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Bcix CBATUX 3eMni All Saints of Ukraine

CBATUM NpOpPOK Enncen

CeAaTun npopok €nuceit xuB y IX ctonitTi Ao Pisasa XpucToso-
ro, byB pogom i3 cenuwa Asenmaym, nobnusy MopaaHy. 3a ocnoa-
HiM Haka3oMm 6yB MOKIIMKAHUW 0O MPOPOYOro CIYXiHHA CBATMM MpO-
pokoM boxum Inneto (nam'ate 20 nunHs/2 cepnHs). Konu HacTas 4ac
B3ATTS CBATOro npopoka Inni Ha Hebo, BiH ckaszaB go €nuces: "lNpo-
cu, Wo 3pobutn To6I, NoKkn s Byay B3ATUK Big Tebe". €nuncen cminmeo
nonpocue ans cnpasun boxoil ocobnuey bnarogatb: "[yX, Wwo B TO6I,
Hexaun byaoe Ha MeHi NoaBiINHO".

[Mpopok Innsa ckasaB.: "Baxko Tn npocuLl; 9KWwo nobayvnil, gk s 6yay B3STUMA Bifg
Tebe, To Byae TO6I Tak, a akwo He nobaunw, He Byae" (4 Uap. 2, 9 - 10). Konn BoHK
AWNM NO [OpOo3i PO3MOBMSYN, 3'SIBUNIMCA BOrHEHHA KOMICHMUSA i3 KiHbMW, ¢Ka
po3ny4dnna ix obox. €nucen BUrykHyB: "batbky Min, 6aTbKy MiKn, KonicHuUs [3paing i
KiHHoTa noro!" (4 Uap. 2, 12). [igHABLIX MUNOTL (Nnall) CBOro B4MTenNs, Aka Bnana 3
Heba, €nvcen oTpumas cuny i npopoumn gap Inni. (Big Axasa go Moawa). "A 3a gHi
CBOI He TPeMTIB Nepea KHA3EM, i HiXTO He nepemir noro" (Cup. 48, 13).

CBATUM NPOPOK TBOPMB YUCIEHHI Yyaeca. Posginue Boau I?Iop,any, yoapvBLLK
MO HMX NnaLlemM nNpopoka Inii; 3pobume NpnaaTHOW ANs NUTTA Bogy €PUXOHCBKOro oxe-
pena; BpsaATyBaB 6igHy BAOBY Bif ronogHOl CMepTi YyAeCHMM MHOXEHHAM onil B no-
cyauHi. XiHKka-CyHaMUTSHKa, WO BUSABUIA FOCTUHHICTb NPOPOKOBI, Oyna 3pagina Ha-
POIKEHHIO CMHA 3a MOro MOSIMTBOID, KOMW XX OUTUHA nomepsa, To €nmcen 0XX1BKB .

Cupinicbknin BoeHadanbHMK HeemaH OyB BuAyxaB Big nNpokasu 3a MOMUTBOIO
CBATOrO, a crnyra npopoka 'exasi 6yB BpaXeHUn HEID 3a Te, WO He Nocnyxascs Npo-
pOKa i TaEMHO Bif, HLOTO B3AB rpoLui Big HeemaHa. €nucen nepenbayns ispainbCbKomy
uapto Moawy nepemory Hag BoporaMmu i CUAoOK CBOEI MONNTBU 3pobuB BaraTo iHWKX
vyypec. Nomep ceBATMIN npopok €nucen y rmubokin ctapocTi B Camapii. "l 3a XuTTs
CBOro 3[iNCHIOBAaB BiH Yyadeca, i no cmepTi 6ynu ameHi gina noro" (Cup. 48, 15).

Uepe3 pik nicnsg cmepTi npopoka €nuces NOKIMHUK, KUHYTUKA B nedepy, ae
nexanu Noro OCTaHKku, BOCKpEC Big AOTUKY 40 MOoro KicTok. Npopok €nucen, Tak camo,
SIK | NOro BYMTENDb, CBATUI NPOPOK INnga, He 3anuwuB nicns cebe KHUr, IXHA NponoBiab
Byna Tinbkn ycHoto. Icyc, cuH Cupaxa, HanucaB noxeany obBOM BEMWKMM NPOpOoKam
(Cup. 48, 1 - 15).
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The Holy Prophet Elisha

e \as The Holy Prophet Elisha lived in the ninth century be-
fore the Birth of Christ, and was a native of the village of
Abelmaum, near Jordan. By the command of the Lord he
was called to prophetic service by the holy Prophet Elias
(July 20). When it became time for the Prophet Elias to be
taken up to Heaven, he said to Elisha, "Ask what shall | do
for you, before | am taken from you." Elisha boldly asked for
a double portion of the grace of God: "Let there be a double
portion of your spirit upon me." The Prophet Elias said, "You have asked a
hard thing; if you see me when | am taken from you, then so shall it be for
you; but if you don't see me, it wilt not be" (4 [2] Kings 2: 12). As they went
along the way talking, there appeared a fiery chariot and horses and sepa-
rated them both. Elisha cried out, "My father, my father, the chariot of Israel
and its horse!" (4 Kings 2: 12). Picking up the mantle of his teacher which fell
from the sky, Elisha received the power and prophetic gift of Elias. He spent
more than 65 years in prophetic service, under six Israelite kings (from Ahab
to Joash). While Elisha lived, he did not tremble before any prince, and no
word could overcome him (Sirach 48: 13 ["Sirach" is called "Ecclesiasticus”
in Catholic Bibles ).

The holy prophet worked numerous miracles. He divided the waters of
the Jordan, having struck it with the mantle of the Prophet Elias; he made
the waters of a Jericho spring fit for drinking; he saved the armies of the
kings of Israel and Judah that stood in an arid wilderness by bringing forth
abundant water by his prayer; he delivered a poor widow from death by star-
vation through a miraculous increase of oil in a vessel. The Shunamite wom-
an showing hospitality to the prophet was gladdened by the birth of a son
through his prayer, and when the child died, he was raised back to life by the
prophet. The Syrian military-commander Namaan was healed from leprosy
but the prophet's servant Gehazi was afflicted since he disobeyed the proph-
et and took money from Namaan on the sly. Elisha predicted to the Israelite
king Joash the victory over his enemies, and by the power of his prayer he
worked many other miracles (4 Kings 3-13). The holy Prophet Elisha died in
old age at Samaria. "In his life he worked miracles, and at death his works
were marvellous" (Sir. 48: 15). A year after his death, a corpse was thrown
into the prophet's grave. As soon as the dead man touched Elisha's bones,
he came to life and stood up (4 Kings 13: 20-21). The Prophet Elisha and his
teacher, the Prophet Elias, left no books behind them, since their prophetic
preaching was oral. Jesus, son of Sirach, praised both great prophets (Sir.
48:1-15).



AMNOCTOIJ

3 NocnaHHa go Pumnad cs. Anoctona NaBna YntaHHA.
(p. 2, 8. 10 — 16)

A cnaBa, i YeCTb, i MUP YCAKOMY, XTO YMHNTL O00pe, toaeeBi X

nepLle Ta refineHosi.
bo He auBUTbLCA Bor Ha obnnyys!

KoTpi 60 3rpiwumnn 6e3 3akoHy, 6e3 3akoHy N 3arvHyTb, a

KOTPI 3rpilinnn B 3akoHi, NpUnMyTb cya 3a 3aKOHOM.

bo He cnyxadi 3akoHy cnpasegnusei nepen borom, ane

BMKOHaBLi 3aKoHY BunpaBaaHi 6yayTeb.

Bo konu noraHu, WO He MalTb 3aKoHYy, 3 NPUPOAN YMHATb

3aKOHHe, BOHU, He MaBLUM 3aKoHY, cami cobi 3aKkoH,

LLO BUABMAOTb AiN0 3aKOoHy, HanucaHe B CepusiXx CBOIX, SK
CBiAYUTb IM CYMIIHHA Ta IXHi OYMKM, WO TO OCYOXYKTb, TO

BUNPaBAYOTb OAHa OAHY,

OHsA, konu bor, 3rigHo 3 MmoiM Onarosictam, 6yoe cyautu

TaeMHi pedi nogen yepes Icyca Xpucra.



€BAHIENIA

Big Matdis CeaToro €saHrenist YaTaHHS.
(p. 4, B. 18 — 23)

Ak npoxogmB xe BiH nobnunidy [anunencekoro mops, TO
nobaune gBox 6parie: CMMoHa, Wwo 3BeTbcAa [leTpom, Ta AHApis,

noro 6parta, WO HeBoAa B Mope 3akuaanu, - 6o pubankm 6ynu.

| BiH kaxke oo Hux: ,laiTe 3a MHoto, - A 3pobnto Bac nosusimm
nmnogen!”

| BOHM 3apas NoKMHYNK CiTi, Ta 1 niwnn scnig 3a Hum.

|, pani niwoBww 3BiaTW, BiH NobaymB OBOX iHWMKX OparTiB, -

3eBeneeBoro cMHa Akosa Ta IBaHa, noro 6parta i3 3eBeeeM, IXHIM

OaTbKOM, LLIO NarogunuM CBOro Hesoda B YOBHI, - i NOKNukas BiH 1X.

BoHn 3apas 3anuwunun 4yoBHa Ta 6aTtbka CBOro, - Ta M Ninu

Bcnig 3a Hum.

| xoguB BiH no Bcin [aninel, no IXHiX cuHarorax HaB4yaro4u, Ta
€BaHrenito Llapctea nponosigyoyn, i B3OOPOBOKYN BCAKY HeOyry,

| BCAKY HEMIY MiXK NIOObMMU.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Romans.
(c.2,v.10-16)

But glory, honour, and peace to everyone who works what is good,

to the Jew first and also to the Greek.
For there is no partiality with God.

For as many as have sinned without law will also perish without

law, and as many as have sinned in the law will be judged by the law

(for not the hearers of the law are just in the sight of God, but the

doers of the law will be justified;

for when Gentiles, who do not have the law, by nature do the
things in the law, these, although not having the law, are a law to them-

selves,

who show the work of the law written in their hearts, their con-
science also bearing witness, and between themselves their thoughts

accusing or else excusing them)

in the day when God will judge the secrets of men by Jesus Christ,

according to my gospel.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.
(c.4,v. 18 — 23)

And Jesus, walking by the Sea of Galilea, saw two brothers,
Simon called Peter, and Andrew his brother, casting a net into the

sea; for they were fishermen.

Then He said to them, “Follow Me, and | will make you fishers

of men.”
They immediately left their nets and followed Him.

Going on from there, He saw two other brothers, James the
son of Zebedee, and John his brother, in the boat with Zebedee

their father, mending their nets.

He called them, and immediately they left the boat and their

father, and followed Him.

And Jesus went about all Galilee, teaching in their syna-
gogues, preaching the gospel of the kingdom, and healing all kinds

of sickness and kinds of disease among the people.
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2-ra no M'atnpecatHuui

Bceix CBatux 3emni YkpalHCbKOl
Axkadomct

3-ta no MN'atnpecatHuui

Pi3gBo cB. IBaHa XpecTtutend
Akadpuct

4-ta no MN'atnpgecatHuui

ceB. [letpa i [1laBna
NTUTNEHDb

5-ta no MN'atnpecatHuui
PiBHoanoctonbHO! Onbru

6-ta no MN'atngecatHuui
PiBHoanocTtonsHOro Bonognmumpa
7-ma no 'atnogecatHuui

8-ma no lN'atnpecatHuui

CEPIEHb

lNoyamok Nocmy Cnacieku
9-ta no lN'atnpecatHuui
[MpeobpaxeHHs ocnoaHe
10-ta no N'atnoecatHuui

YcniHHsa MNpeceaTol boropoauui
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JUNE

Pentecost 2
All Saints of Ukraine
Akathist

Pentecost 3

Nativity of St. John the Baptist

Akathist
Pentecost 4
Sts Peter & Paul

JULY

Pentecost 5
St. Olha
Pentecost 6
St. Volodymyr
Pentecost 7

Pentecost 8

AUGUST

Dormition Fast Begins
Pentecost 9
Transfiguration of Our Lord
Pentecost 10

Dormition of the Theotokos



IHdbopmauisa Ta nogii Ha YepBeHb - Information & activities for June

14  Cnisgpyxoka: CYMK Fellowship: UOY

14 Hewmae HeginbHol Wkonm No Sunday School

16 HaByaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

21 CniBopyxxs: bepernHs Fellowship: Berehynia

21 Hewmae HeginbHol wkonm No Sunday School

22 3acigaHHs NMapad. Pagn o 7:30 Beu. Parish Council Meeting @7:30 pm
23 HaBuaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

28 Cnisaopyxxsi: OpaeH cB. AHapid Fellowship: Order of St. Andrew

IHbopmauia Ta noaii Ha nuneHb - Information & activities for July

5 CniBopyxxs: YepBoHa KanuHa Fellowship: Chervona Kalyna
12  Cnisgpyxxa: CYMK Fellowship: UOY

19 Cnisagpyxxsa: bepernHsa Fellowship: Berehynia

26 Cnisgpyxxa: OpaeH cB. AHApis Fellowship: Order of St. Andrew

IHdbopmauisa Ta nogii Ha cepneHb - Information & activities for August

2  CniBopyxxs: YepBoHa KanuHa Fellowship: Chervona Kalyna

9  Cnisopyxxs: CYMK Fellowship: UOY

16  Cnisgpyxoka: CYK Fellowship: U.W.A.C.

23 Cnisgpyxxs: OpaeH cB. AHApid Fellowship: Order of St. Andrew
30 CniBaopyxxs: bepernHs Fellowship: Berehynia
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Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




